



ДОДАТОК № 5


ПРОЕКТ ДОГОВОРУ 
ДОГОВІР №___________
поставки обладнання
м. _________						«___» ___________ 2023 року 

[bookmark: 20]Комунальне некомерційне підприємство Яворівської міської ради Львівської області "Немирівська міська лікарня", в особі ______________________, що діє на підставі Статуту (далі - Замовник), з однієї сторони та _______________________________________________ (далі – Постачальник), в особі __________________________________, що діє на підставі ___________________________, з іншої сторони, разом - Сторони, керуючись Законом України “Про публічні закупівлі”, Постановою КМУ від 12 жовтня 2022 року №1178 “Про затвердження особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України “Про публічні закупівлі”, на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування”, Цивільним та Господарськими кодексами України уклали цей договір про таке (далі - Договір):

І. Предмет договору
1.1. Постачальник зобов’язується передати у власність Замовнику товар, а Замовник зобов’язується прийняти товар та оплатити його вартість на умовах даного Договору. 
До Договору поставки застосовуються загальні положення про купівлю-продаж, якщо інше не встановлено Договором, законом або не випливає з характеру відносин Сторін.
1.2. Товаром за даним Договором є: ДК 021:2015: 33190000-8 – Медичне обладнання та вироби медичного призначення різні (Ємності, НК 024:2023 34873 - Меблі для лікарень механічні) (надалі — товар).
1.3. Найменування, асортимент, комплектація, кількість, ціна за одиницю (комплект) товару, зазначаються в Специфікації, що є невід’ємною частиною Договору (Специфікація).
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II. Якість товарів
1. Постачальник повинен передати Замовнику товар, що є новим, таким що не був у використанні та має належну якість.
1. На підтвердження якості, на момент поставки товару Постачальник повинен надати сертифікати виробника.
1. Товар поставляється в упаковці виробника з відповідним маркуванням, чи у тарі, яка виключає його пошкодження чи псування при транспортуванні.
1. Гарантійний термін обслуговування становить ___(вказати не менше 12) місяців, з дати поставки Товару.
1. Якщо протягом терміну гарантійного обслуговування Товар виявиться дефектним або таким, що не відповідає умовам цього Договору, чи неналежної якості, Постачальник зобов’язаний замінити дефектний Товар протягом 10 робочих днів. 
1. [bookmark: bookmark2]Всі витрати, пов’язані із заміною дефектного Товару, чи товару неналежної якості, несе Постачальник.
1. Пакування та маркування Товару повинно бути у відповідності до діючих стандартів та таким, що забезпечує можливість завантаження, розвантаження та приймання Товару, без пошкодження якості. 
III. Ціна договору
3.1. Загальна ціна договору: ___________________________ грн. з ПДВ (вказати прописом) у т.ч. ПДВ - ________  та включає вартість Товару, упаковки, тари, завантаження/розвантаження, перевезення, пуско-налагоджувальних робіт.
3.2. Зміни в податковому, тарифному та іншому законодавстві, що впливають на ціноутворення, є для Сторін безумовною підставою для перегляду цін та загальної вартості Договору, якщо ці зміни виникли до початку проведення Замовником розрахунків за Договором. 
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IV. Порядок здійснення оплати
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4.1. Покупець зобов’язаний оплатити Товар Постачальнику протягом 30 /тридцяти/ календарних днів з дати фактичного отримання Товару (дати підписання видаткової накладної).
4.2. Оплата вартості проданого Товару здійснюється в безготівковому порядку шляхом перерахування грошових коштів на рахунок Постачальника. 
4.3. Покупець бере на себе зобов’язання щодо виконання умов Договору тільки в разі затвердження  належним чином кошторисних призначень та в рамках фактичних надходжень коштів. Ціна Договору може бути зменшена за взаємною згодою Сторін.
4.4. Оплата проводиться після пред’явлення Постачальником рахунку на оплату товару, видаткової накладної на товар та акту приймання-передачі товару, але не пізніше ніж через 30 календарних днів з дня отримання товару Покупцем.
Виконання платіжних зобов’язань за даним Договором проводиться за наявності відповідних фінансових ресурсів. 
У разі затримки фінансування та/або відсутності доходів Замовника оплата буде здійснюватися протягом 7 (сім) банківських днів після поступлення коштів на рахунок Покупця з врахуванням положень п. 7.3. даного Договору. 

V. Поставка товарів
1. Строк (термін) поставки (передачі) Товару становить - не пізніше 30 тридцяти календарних днів з моменту отримання замовлення, але не пізніше 31.12.2023 року.
1. Місце поставки (передачі) товарів: 81013, Львівська обл., Яворівський район, селище міського типу Немирів, вулиця Равська 45.
1. Поставка Товару, проведення інcталяції та пуску Товару здійснюється транспортом та за рахунок Постачальника.
1. Постачальник несе відповідальність за збереження цілісності та якості товару при транспортуванні до моменту передачі Товару Замовнику згідно акту прийому-передачі.
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VI. Права та обов'язки сторін
6.1. Замовник зобов'язаний:
6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі сплачувати за поставлені товари;
6.1.2. Приймати поставлений Товар в кількості - відповідно до товарно-супровідних документів, по якості - відповідно до документів, що засвідчують якість товарів та передбачені п.2.2. розділу ІІ Договору.
1. Замовник має право:
6.2.1. Достроково в односторонньому порядку розірвати цей Договір у разі невиконання, чи не належного виконання зобов’язань Постачальником або через порушення умов договору, повідомивши про це Постачальника в письмовій формі, поштою рекомендованим листом у строк – не пізніше 5-ти календарних днів до моменту розірвання. Договір вважається розірваним в односторонньому порядку з моменту надсилання Замовником повідомлення про розірвання.
Під порушенням умов Договору слід розуміти та розцінювати:
· порушення терміну поставки товару, що передбачений п. 5.1. даного Договору, або у терміну, зазначеного в замовленні;
· не заміна або невчасна заміна, відповідно до пунктів 2.5, 2.6. Договору, дефектного Товару;
· порушення умов поставки та збереження товарного вигляду товару;
· здійснення поставки неукомплектованого товару, або у кількості, що не відповідає специфікації Договору.
При виявленні порушення умов договору, що передбачені п. 6.2.1. даного Договору, Замовник складає та надсилає Постачальнику акт-претензію. 
6.2.2. Контролювати поставку Товару у строки, встановлені цим Договором. 
6.2.3. У разі поставки декількох одиниць/комплектів товару зменшувати обсяг закупівлі Товару та загальну вартість цього Договору залежно від реального фінансування видатків чи зменшення доходів Замовника. 
6.2.4. Повернути рахунок Постачальнику без здійснення оплати в разі неналежного оформлення останнього (відсутність печатки, підписів тощо);
6.2.5. Замовник має право вимагати повернення Товару, у разі виявлення дефектів, або вимагати пропорційного зменшення ціни та/або безоплатного усунення недоліків товару в розумний строк, або відшкодування витрат на усунення недоліків товару.
6.2.6. У разі виявлення недоліків чи дефектів Товару протягом встановленого гарантійного терміну з вини Виробника Замовник має право:
· розірвати Договір в односторонньому порядку і повернути кошти, які були витрачені на поставку Товару,
· замінити товар на аналогічний, якщо є в наявності у Постачальника.
6.2.7. Наявність недоліків або факт фальсифікації підтверджується висновком експертизи, яка повинна бути організована Постачалником у 3-денний строк з дня одержання від Замовника письмової згоди на цю дію.
6.2.8. Товар неналежної якості може підлягати обміну протягом гарантійного строку, який зазначається в документах, котрі додаються на день поставки Товару, але не пізніше 15 календарних днів з моменту заявки Замовника про заміну Товару неналежної якості.
1. Постачальник зобов'язаний:
1. Забезпечити поставку Товару у строки, встановлені цим Договором;
1. Забезпечити поставку Товару, якість якого відповідає умовам, установленим розділом II цього Договору;
1. Забезпечити обмін Товару неналежної якості чи у разі виявлення його дефектів, неукомплектованості протягом гарантійного строку, але не пізніше 10 робочих днів з моменту заявки Замовника про заміну Товару неналежної якості.
1. Монтажні і пуско-налагоджувальні роботи (далі – Роботи) виконуються Постачальником особисто, або залученою ним організацією у строки, окремо узгоджені Сторонами щодо кожного Товару. 
1. Товар вважається таким, що прийнятий Замовником за якістю, з моменту підписання Акта введення Товару в експлуатацію.
1. Роботи з монтажу і введення в експлуатацію Товару містять у собі:
а) розпакування;
б) складання;
в) монтаж і встановлення в призначеному для цього приміщенні;
г) підключення до системи електроживлення;
д) тестування.
8.3. Особливі технічні вимоги до приміщень, необхідних комплектуючих для монтажу і внутрішньої кабельної розводки узгоджуються Сторонами додатково.
1. Постачальник має право:
1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлений Товар;
1. На дострокову поставку Товару за письмовим погодженням Замовника.
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VII. Відповідальність сторін
1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов'язань за Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену Цивільним та Господарським кодексами України, окремими законами України та даним Договором.
1. При порушенні строку поставки Товару, більше ніж на 10 днів Постачальник сплачує Замовнику пеню в розмірі подвійної ставки облікової ставки НБУ від суми партії товару за кожен прострочений день поставки товару та штраф у розмірі 7 % у разі затримки поставки більше як на 30 (тридцяти) днів. 
Сплата штрафних санкцій не звільняє Постачальника від обов'язку здійснити поставку.
1.  За порушення умов зобов’язання щодо якості та/або комплектності Товару, або у разі невідповідності умов гарантійного обслуговування з Постачальника стягується штраф у розмірі 0,1 % вартості неякісного (неукомплектованого) Товару. Сплата штрафних санкцій, штрафу не звільняє Постачальника від обов’язку поставити Товар відповідно до умов Договору та спливу трьох-денного терміну.
1.  Закінчення строку дії Договору не звільняє Сторони від відповідальності за цим Договором.
1. У випадку затримки, відсутності або припинення фінансування Замовника та/або фінансування програми, та/або зменшення доходів Замовник не несе будь якої майнової та фінансової відповідальності перед Постачальником.
1. Закінчення строку дії Договору не звільняє Сторони від відповідальності за цим Договором. 
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[bookmark: bookmark8]VІІІ. Форс-мажорні обставини 
8.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим договором у разі виникнення форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили), які не існували під час його укладання та виникли поза волею сторін, в тому числі стихійні лиха та виняткові погодні умови, аварії, катастрофи, епідемії, епізоотії, військові дії,  збройні  конфлікти,  блокади, загальна військова мобілізація, акти тероризму, диверсії, масові заворушення, страйки, аварії, протиправні дії третіх осіб, пожежі, захоплення   підприємств тощо). 
8.2. Сторона, що не може виконувати зобов’язання за цим договором унаслідок дії обставин непереборної сили, повинна не пізніше ніж протягом 3 днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу сторону у письмовій формі.
8.3. Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є сертифікат про форс-мажорні обставини, виданий регіональною торгово-промисловою палатою або Торгово-промисловою палатою України, або документ, виданий іншим уповноваженим на це органом. 
8.4. У разі коли строк дії обставин непереборної сили продовжується більше ніж 30 днів, кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати цей договір. 

IX. Вирішення спорів
9.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов'язуються вирішувати їх шляхом взаємних переговорів та консультацій.
9.2. У разі недосягнення Сторонами згоди усі спори (розбіжності) вирішуються у судовому порядку.

X. Строк дії договору 
10.1. Даний договір набуває чинності з моменту його підписання уповноваженими представниками сторін і діє до 31.12.2023 року.
10.2. Дія договору про закупівлю може бути припинена за згодою сторін.
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11.1.Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків:
1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;
2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення;
3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
4) продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);
6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку із зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;
7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;
8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону.      
11.2. Замовником визначено, що у разі виникнення необхідності зміни платіжних реквізитів, що зазначені у цьому Договорі, така зміна не буде вважатись зміною істотних умов договору.
11.3. Всі зміни та доповнення до цього Договору вносяться в період його дії у письмовому вигляді, шляхом укладення додаткових угод, які підписуються Сторонами Договору.
ХІІ. Додатки
12.1. Специфікація

ХІІІ. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА РЕКВІЗИТИ СТОРІН:
	
ПОСТАЧАЛЬНИК

Юридична адреса:
.
Фактична/поштова  адреса:
.
Код ЄДРПОУ 
ІПН 
IBAN: UA_______________________________
МФО ____________ Банк_______________________

	
ЗАМОВНИК

Комунальне некомерційне підприємство Яворівської міської ради Львівської області "Немирівська міська лікарня"


	 

	



Додаток № 1

СПЕЦИФІКАЦІЯ
до договору № _______ від «___»__________20____ р.



	№ з/п
	
Найменування 
товару
	
Од.
вим.
	
Кількість
	
Країна походження
	Ціна за один., грн. без ПДВ
	Ціна за один., грн. з ПДВ
	Загальна сума, грн., з або без ПДВ

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	 Разом 
______________________________________________________________грн. 
у тому числі ПДВ ___________________      (цифрами та прописом) 
          
	

	
ПОСТАЧАЛЬНИК

Юридична адреса:
.
Фактична/поштова  адреса:
.
Код ЄДРПОУ 
ІПН 
IBAN: UA_______________________________
МФО ____________ Банк_______________________

	
ЗАМОВНИК

Комунальне некомерційне підприємство Яворівської міської ради Львівської області "Немирівська міська лікарня"






*примітка : договір та додатки до нього заповнюються при укладенні договору


